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Delivery note
BOHAI TRIMET Automotive Holding GmbH Page 1 of 1
Aluminiumallee 1 + D-06493 Harzgerode Our VAT-No. Nr./ No.
DE306685527 25100388
Magna_ PT S. p;A_- Your VAT-No. Datum / Date
Via dei Ciclamini, n.-'{ [T04886850728 21.01.2025
70026 Modugno (Bari) N
Italien 2508 >08‘77
% _68 % @’952 Kunde Lieferant
Customer Supplier
Client Foumisseur
101102 91002733
Thre Zeichen / Bestell-Nr. | Lieferplan-Nr. / Datum Abschluss-Nr. Unsere Abteilung Hausruf
Customer [dentification / Order No. / Date Additions Supplier Department Tel. Ext.
Référence client/ N° et Date de la comm. Department fournisseur Tél Intér.
550004558801 93214
Versandart Frei Unfrel Verpackungsart Bruttogewicht kg Nettogewicht kg
Type of shipment Paid Unpald Packaging Gross Weight kg Net Weight kg
Mode d'expédition Truck Franco Port du Mode démballage Brut Poids kg Net Polds kg
Abholung Intime Direkt-Kuriere X | siehe unten 8.175,60 6.495,60
Versandanschrift / Ship to address / Adresse d'expédition Werk-Nr. Empfangs- / Abladestelle
Customer Factory Unloading location
Vieciel Giclamint 4 70026 Modugno BA falien Heu de dechargement (code)
g 100 14249
Pos.  Tell 1 Auftragsd: Menge
Customer Part No. Piece 4 Q?DQ'S
Ne de piece du destinaire ' Quantits

We deliver according to our General terms of sales, delivery and payment of
BOHA! TRIMET Automotive Holding GmbH (siehe www.bohai-trimet.com/agb).

10 30452.04
Text KGH DCT300 Daimler Benzin
Drawing No.: 251.0.3146.63
Drawing date / index: 22-04020; e/ 31.01.24
Your art.no. 2510314663
Material: Leg. 226
HS-Code 76169910
Country of Origin DE
Weight (MTZ) 6.495,600 kg

TBA-500002 DCT300 DAGFT
TBA-501494 Basispalette HDPE

Delivery FCA-frei Frachtfiihrer
Steuerfreie innergemeinschafiliche Lieferung

600 pieces

KUEHNE+NAGEL s.r.1.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichia

rata: Ggp

Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:

li: g

Conformita alle schede d'imballo:

Data controllo: 2G /9{ /8‘;'

Quantita Imbal

Firma

120 pieces a 0 pieces
20 pieces a 30 pieces

1.320 kg
360 kg

Notices of receipt Quantity check

Quality control

Recipient

Accounting control

Date

Name

Business hours from Monday to Friday 07:00 to 17:00

BOHAI TRIMET Automotive Holding GmbH
Aluminiumallee 1

D-06493 Harzgerode
Telefon: +49 (0) 39484 50-0 « Telefax: +49 (0) 39484 50200
automotive@bohai-trimet.com » www.bohai-trimet.com

Geschéftsfihrung: Yu Zhu (CEO) « Yan Chen « Mathias Meinen + Chao Chen

Sitz der Gesellschaft: Harzgerode - Handelsregister Stendal, HRB 23166
Umsatzsteuer-ident.-Nr.: DE306685527+ Steuer-Nr.: 117/105/07416

Deutsche Bank AG, Magdeburg « DEUTDESM » DE68 8107 0000 0210 0162 00
Harzsparkasse, Wemigerode + NOLADE21HRZ « DE29 8105 2000 0324 4041 31



w

Les parties encadrées de lignes grasses doivent &tre remplies par le transporteur

The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

1 g + 21 + 22 Rubricile incadrate cu linli groase trebuie completate de transportator

Inclusiv gl
Inciuding and
y compris et

1-15

pe

To be completed on the sender’s responsability
A remplir sous la responsabilité de l'expéditeur

De

Al

/e

Expeditor (denumire, adresa, {ara)
Sender{name, adress, country]
adresse, pays)

FRIVET

Automotive Holding GmbH

Aluminiumallee 1, 06493 Harzgerode

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

Destlnatar (nume, adresa, tara)
Conslgner {name, address, country)

HAGNE TR sHIsstons Syerpms
Vit DEL crecarin’4

NODUENO , BA -¥00d6 /574

3

Locul descircarii
Place of dalivery of the goods (place, country)
Liou prévu pour la livralson de la marchandise (lleu,

pays) /{0)“& A(aa
THLA

o] de (
1 6 Carrier (name, address, country)
Transporteur (nom, adress, pays)

adresa, tard)

LUPULESCU D &1

EXPEDITII SRL
36754188; J35/3149/2016
Rgr|M|§;0ARA, ROMANIA

17 Transportatori succesivl (nume, adresa, {ara)
1 rriers (name, add; country)
Transp ifs (nom, pays)

Locul incarcaril (loc, tara, data)

Place and date of taking over the goods {place, country, date)
Liou et date de la prise en charge de la marghangise {lleu, pays, date)'
4 EROL
RERIUEY

Documente anoxate
Documents attached
Documents annexés

Rezerve gi observafii ale transportatorlior
Carrier’s reservation and observations
Résorves ot observations du transporteur

AUTO NR: '7’/'{ o9 A
SEMIREMORCA NR: 7’%1 294 )g’
CONDUCATOR AUTO 1: _@/}%F‘/& Y,

CONDUCATOR AUTO 2:

18

Mirei 1 numera Nr. do colele Mod de ambalare Natura marH Numir statistlc Greutate brutd, Ki ?
6 Marks and Non Number of packages Methad of Ea:klng Nature of the gons= 10 Statistical number 1 1 Gross welnht ig 0 1 2 \l;g}luar{x'umm’
Marques et numéros Nambre de colis Mode d'emballage Nature de fa No statistique Polds brul. kg Cubage m*
00 PA) 3% @
'
Clase Clfra Litera {ADR")
Classe Number atter
La classe La chiffre La lettre
13 Instrucfiunlle expeditorutul 1 9 Convenili speclale
Sender's instructions Speclal ‘agreesments
Instructions de l'expéditeur Conventions particulldres
2OPlata prin Expeditor Monedi Destinatar
To be pald by Sonder Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnale Destinataire

Prey transport/Fracht/
Carriage changes
Prix de transport

Sold/Balance/Solde

Taxe suplimentare
Supplem charges
Suppléments

1 4Instrucxlunl de platd/ Instructions as
to for IF

OFranco / Carrlage pald / Plata la expedlere

ONon franco / Carriage forward / Plata la destinatle

Alte taxe
Other changes
Frals accessolres

Total

Stabilit in

21

S LG ERODE © L., 209

)

22

Semnatura si

ampila expeditorului:

Signature gn§ stamp_of the sender
Signature €t_tinkrezs

I'expéditeur

. ——

23

TRIMET Automotive Holding GmbH

LUminiumallee 1, 06493 Harzgdrode

PUY

/"
% : »//
Semnétura si stampiks frnspg
Signature ang p

| Signature bre 4
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Suga e plati / Cash on delivery /
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